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DO WSZYSTKICH
CZEONKOW PBUK

+BLOS i CORIS

+ P. Kazimierz Ortynski (PZU SA)

Warszawa, 13 stycznia 2003
PISMO OKOLNE NR 2/2003
dotyczy: podpisania Jednolitej Umowy z Biurem Narodowym Biatorusi

Szanowni Pa#istwo,

Nawiazujac do pisma okdlnego nr 11 z dnia 20/12/2002r. uprzejmie informujemy, ze Polskie
Biuro Ubezpieczen Komunikacyjnych, upowaznione Uchwala Zwyczajnego Walnego
Zgromadzenia Czlonkéw PBUK z 13 grudnia 2002r. podpisato w dniu 10 stycznia 2003r.
Jednolita Umowe migdzy Biurami z Biurem Biatorusi. Umewa wchodzi w Zycie w dniu

15 lutego 2003r.

Oznacza to, ze poczawszy od ww. daty polskie Zielone Karty bgdg uznawane na terenie
Biatorusi za wazny dokument ubezpieczenia odpowiedzialnosci cywilnej posiadaczy
pojazdéw mechanicznych, a ich biatoruskie odpowiedniki na terenie Polski.

Biuro Biatoruskie w trakcie wymiany korespondencji dotyczacej wspotpracy zapewnito
PBUK, ze polskie Zielone Karty bgda honorowane na przejsciach granicznych i na terytorium
catego kraju, mimo Ze przez pewien okres moze nie by¢é wprowadzony migdzynarodowy
symbol Biatorusi - BY.

Przekazujemy do Panstwa wiadomosci fotokopie pisma przekazanego przez Biuro
Biatoruskie, na ktorego tres¢, w przypadku jakichkolwiek trudnosci, prosimy si¢ powotywac.

Likwidacja szkdd spowodowanych na terytorium RP przez pojazdy posiadajace wazne
Zielone Karty wystawione przez Biuro Bialoruskie bedzie prowadzona przez TUIR
»WARTA” SA lub w przypadku kolizji intereséw przez PZU SA.

Pragniemy przypomnmieé, Ze jesli w ciagu 60 dni wyptacone odszkodowanie nie zostanie
zrefundowane, wskazane jest niezwloczne informowanie PBUK, ktére zazada refundacji od
Biura Biatoruskiego lub za posrednictwem Komitetu Zarzadzajacego Rady Biur uruchomi
gwarancje finansowe przedtozone przez Biuro Biatoruskie.

PL 00-050 Warszawa, ul. Swigtokrzyska 14
tel.: Centrala {(+48 22) 551-51-00, Zarzad (+48 22) 551-51-01, fax {+48 22) 551-51-89
g-mail: pbuk@pbuk.com.pl
Konto: Sociste Generale O/Warszawa nr 18400007-22-10973-0081-01-1

jub BPH PRBK S.A. Xill O/\Warszawa, ul. Jasna 8, nr 11101024-401020182598
NIP 521-11-06-910




W zataczeniu przekazujemy strone kompendium dotyczaca Biatorusi (w wersji angielskie;j)
oraz liste Cztonkéw Biura Biatoruskiego.

Wylacznie celem przypomnienia informujemy, iz zgodnie z art. 4 Jednolite] Umowy migdzy
Biurami wystawianie Zielonych Kart na terytorium kraju, ktérego Biuro Narodowe jest
Cztonkiem Systemu jest niedozwolone. Znaczy to, ze polskie zaktady ubezpieczen nie moga
wystawia¢ Zielonych Kart na terytorium Biatorusi.

Przypominamy réwniez, iz status ,,Czlonka przejSciowego” oznacza, ze wszelkie dzialania
Biura Biatoruskiego beda szczegélnie wnikliwie monitorowane przez Radg Biur. Zmiana
statusu moze nastapi¢ dopiero wowczas, gdy stwierdzone zostanie jednoglosnie, ze Biuro
wywiazuje si¢ bez zastrzezen z obowiazkéw wynikajacych z Jednolitej Umowy migdzy
Biurami. Dlatego tez dla oceny wspotpracy z Biurem Biatoruskim prosimy o kwartalne
przekazywanie nastgpujacych danych:

- liczba zdarzen w Polsce z udziatem biatoruskich pojazdow;

- liczba zdarzen na terytorium Biatorusi z udziatem polskich pojazdéw;

- wysokos¢ odszkodowan wyptaconych w ciezar biatoruskich zakladow ubezpieczen;

- wysoko$¢ odszkodowan wyptaconych w cigzar polskich zaktadéw ubezpieczen;

- oceng terminowosci likwidacji szkod;

- oceng sprawnosci potwierdzania waznosci Zielonych Kart;

- inne uwagi.

Zwracamy si¢ rowniez z pros$ba do TUIR ,,WARTA” SA oraz PZU SA o zglaszanie
przypadkdéw jakichkolwiek nieprawidtowosci zwiazanych z likwidacja szkod
spowodowanych na terytorium RP, zwlaszcza o nieterminowej refundacji zobowiazan.

Z powazaniem

PREZES ZARZADU

- Mariusz W. Wichtowski

zal.: jw.




e, Mariusz Wichiowski
President
Dolish Motor Ingurance Bursau

14-8wigtokrzyska street,
00-050 W arsaw
POLAND

Dsar Mz, Wichiow ”‘.%‘519
Referring to your letter dated January 10, 2003, and to our today ie

wWe wmlc‘ii ke to inform you that the Belarusian Transport [nsuranc
recognize Polish Green Cards without internat tional letters *BY”.
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CONSEIL DES BUREAUX

‘What was the date of the original Law, which introduced Compulsory Third Party Motor Insurance and of its entry into
force?

Decree of the President of the Republic of Belarus No 8 dated 19 February 1999 and the Decree of the President of the Republic
of Belarus No.100 dated 19 February 1999, commencing 1 July 1999,

1.2

What is the date of the present Law and of its entry into force?
Decree of'the President of the Republic of Belarus No.8 dated 19 February 1999 and Decree of the President of the Republic of
Belarus No.100 dated 19 February 1999, commencing 1 July 1999, followed by changes and additions.

2.1

2.2

Which are the classes of motor vehicles for which insurance is compulsory?
Legal liability of owners of all classes of vehicles has to be covered by compulsory insurance, including military and state

owned vehicles.

Which are the classes of motor vehicles, if any, exempted from compulsory insurance?
Legal liability of the owners of the following classes of vehicles is legally exempted from compulsory insurance: motorbikes,
small tractors, self-propelled agricultural, land-improvement and construction machines, railway transport and cartage.

Is the Law applicable to foreign visitors?
The Law applies to all owners of motor vehicles that are in operation in the territory of the Republic of Belarus, including

foreign visitors.

Does the Law apply in respect of liability for both personal injury and damage to property?
Yes it does.

What are the minimum limits of liability required for the two types of damages?
....Euro 5000

Personal Injury............... .
Damage 10 PIOPEILY . ..ccuuiiviiiieisin s sttt o v wns et ot caa s aann annan s oo EUTO 5000

6.1

6.2

Does the Law require cover in respect of passengers carried in the vehicle?
Yes

Is there any category of passengers excluded?
No

Under which conditions of the Policy is an Insurer permitted by Law to reject a Third Party Claim? Please specify.

There is no special provision in the Regulations that would permit the insurer to refuse to pay the victim insurance

indemnification. However the following causing damage cases are not provided with the insurance compensation:

- tolife, health and (or ) personal property due to force majeure circumstances or deliberate actions of the victim;

- tothe owner of the motor vehicle (the person driving the motor vehicle) who is acknowledged guilty in the road accident
in the established order;

- to the property of the owner of the motor vehicle driven by the person guilty in traffic accident;

- to the property in the form of cash money, jewellery, securities, documents and collection units;

- in the result of the traffic accident not registered in the state Traffic Inspection of the Ministry for Internal Affaires;

- in the process of using the motor vehicles in sport competitions, races, in the course of training;

- inthe result of all kinds of military actions and measures, their consequences, the civil war, people disorders and strikes;
due to the contamination of the environment or by its damaged objects in the result of traffic accident;

- through the fault of the owners of motor vehicles whose civil liability is not subject to the compulsory insurance

- by the freight dropped from the motor vehicle, an object coming from under a wheel or by the mechanism mounted on the
motor vehicle at its operation (operation of lifting crane, a sand sprayer, etc.);
to the victim who failed to keep the motor vehicle or other destroyed or damaged property in the post-accident state until it
is examined by an expert;
to the owner of the motor vehicle tied or otherwise connected with the other vehicle the owner of which is found guilty in
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the traffic accident in the established order.

In the above-mentioned cases the victim or his heir may commence an action in accordance with the legislation for the
compensation against the person who has caused the damage.

Is there a direct right of action by a Third Party against an Insurer?
The Third Party can use direct action right against the insurer. Before taking legal action the victim must first contact the

insurer

Does a claimant resident in a foreign country have a direct right of action against the local Bureau or the Insurer
representing the Bureau?
See above question 8

10.1

Does the Law in your country require the Insurer and/or Bureau to make an offer of compensation to a claimant within a
specified time? If yes,

The participants of the traffic accident shall be obliged to declare of the traffic accident within five business days to the Insurer
(Bureauy). If the victim manages to prove that he had no possibility to declare of the road accident within five business days due
to valid causes the statement of the accident can be passed to the Insurer (Bureau) within three months period of the date the
traffic accident occurred. On the expiry of this period the documents for damage compensation can be accepted by the Insurer
(Bureau) only by the court judgement.

The Insurer (Bureau) shall draw up the act of the accident on the basis of the written explanation of the persons and the
documents received from the State Traffic Inspection of the Ministry for Internal Affairs on the insurer’s demand, as well as
other documents confirming the fact of the insured accident occurrence, within five business days after receiving the mentioned

documents.
The insurance compensation will be paid within ten business days from the date of drawing up the act of the insured accident.

10.2

What is the nature of the damages to which the time- limit applies?
The time- limit applies to all kinds of damages except for the cases when the insurance indemnification is considered by the

court

10.3

What is the specific time- limit?
After the court judgment.

10.4

Which are the other provisions of the Law in this respect? (for ex. Sanctions)
For every day of delay in the insurance compensation payment through the fault of the insurer or the Bureau the victim or his
heir shall be paid the fine in the amount established by the Law.

10.5

Are there any similar stipulations for provisional payments?

If the Insurer (Bureau) did not reimburse the Insurance Compensation to the victim within two months after the traffic accident
he is obliged to make the re-calculation of the damage extent caused to the victim according to the EUR exchange rate,
established by the National Bank at the day of drawing up the act of the insured accident.

11.2

Is there a limitation period for legal proceedings against the Insured or the Insurer?

(If yes, please specify).
According to the civil code the limitation period is 3 years from the date of the accident.

Ave there any provisions in the Law, which allow for the suspension or extension of that limitation period?
If yes, please specify.
The limitation period can be extended according to the court judgment,

12.1

Is there a Guarantee Fund in your Country? If yes,
Yes, there is a Protection Fund for victims of road accidents in the Republic of Belarus.

12.2

COMPENDIUM

What are the conditions and limits of intervention of the Guarantee Fund?

If a vehicle
i)  was uninsured (under the condition when the victim was insured).
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ii)  no longer was in the possession of the owner without his guilt as a result of'illegal actions of other persons.
iil) was not identified (excluding property damage).
iv)  was insured by insolvent insurer

12.3 Are they applicable to non-residents whether they are the cause of, or victims of, accidents?
Yes
13. Any other special features?
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LISTA CZLONKOW BIURA BIALORUSKIEGO

Stan na dzien 13 stycznia 2003r.

1. Unitary Insurance Enterprise ,,Belgosstrakh™:

code — 01,

address — 70-K.Libknekht str., 220036, Minsk, the Republic of Belarus,
Tel.: (+375 17) 286 12 22, 252 48 90, 213 08 05, fax: (+375 17) 259 10 40;

2. Joint-Stock Insurance Company “TASK”™:

code — 02,

address — 58/9-Fr. Skorina’s avenue, 220005, Minsk, the Republic of Belarus,
Tel.: (+375 17) 284 03 97, 232 47 66, fax: (+375 17) 284 09 24;

3. Joint-Stock Insurance Company “Belneftestrakh™:
code — 03,
address — 23-Masherov avenue, offices 811-813, 818-819, 220004, Minsk, the Republic of

Belarus,
Tel.: (+375 17) 223 24 55, fax: (+375 17) 226 78 88;

4. Joint-Stock Insurance Company “BASO”:

code — 04,

address - 2a-Pionerskaya str., 220020, Minsk, the Republic of Belarus,
Tel.: (+375 17) 250 26 63, 250 26 55, fax: (+375 17) 250 39 84;

5. Joint-Stock Insurance Company “Belvneshstrakh”:

code - 05,

address — 6-Skryganov str., 220073, Minsk, the Republic of Belarus,
Tel.: (+375 17) 209 25 34, fax: (+375 17) 209 25 65;

6. Joint-Stock Insurance Company “AlVeNa”:

code - 06

address — 14-Mayakovski str., 220006, Minsk, the Republic of Belarus,
Tel.: (+375 17) 221 86 52, fax: (+375 17) 221 59 27;

7. Joint-Stock Insurance Company “Prom TransInvest”:

code — 07,

address — 7a-Voronyanski str., 220039, Minsk, the Republic of Belarus,
Tel./fax: (+375 17) 228 12 73, 228 12 48.



